Libretto d’istruzioni

Instruction booklet

Notice de pose et d’entretien VORTICE

Betriebsanleitung

Folleto de instrucciones

Gebruiksaanwijzing

(]| ] (=] | =] 18] [

Instruktionshéfte
Obtdaz oz s

Accessori per centrifugo assiale
Fittings for axial centrifufgal
Accessoires pour centrifuge axial
Zubehor zur zentrifugal axial
Accessorios para centrifugo axial
Accessoires voor centrifugal axiaal
Tillbehor for axiell centrifug
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GRIGLIA DI PROTEZIONE CA
PROTECTION GRILLE

GRILLE DE PROTECTION

SCHUTZGITTER

REJA DE PROTECCION

BESCHERMINGSROOSTER

SKYDDSGALLER
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FASCETTA STRINGITUBO CA-CA VO
PIPE CLAMP

MANCHETTES DE JONCTION

ROHRSCHELLE

FAJA CINE-TUBO

SLANGKLEM

LEDNINGSKLAMMER

SERRANDA DI NON RITORNO CA-CA VO
NON-RETURN REGISTER

CLAPET DE NON-RETOUR

RUCKSCHLAGKLAPPE

VALVULA SIN RETORNO

VALVULA SEM RETORNO

ROLLUIK VAN NIETTERUGKEER

ENVAGSSPJALL
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STAFFE DI SOSTEGNO CA-CA VO
SUPPORT BRACKETS

ENTRIERS DE SUPPORT

TRAGBUGEL

ABRAZADERA DE SOSTEN

TUIMELDEUR
STODBYGLAR

RACCORDO CA-CA VO
UNION

RACCORD

ANSCHLUSS

JUNTURA

VERBINDINGSSTUK

FORBINDELSESTYCKE
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STAFFE DI SOSTEGNO
SUPPORT BRACKETS [VMC ARIANT
ENTRIERS DE SUPPORT

TRAGBUGEL

ABRAZADERA DE SOSTEN

TUIMELDEUR

STODBYGLAR
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